
[2022’nĜn ardından] KentlerĜn bĜr yılına kuşbakışı değerlendĜrmeler 
2022, kentler bakımından pek parlak geçmedĜ: Yaşam güçlüklerĜ, ĜşsĜzlĜk, yoksulluk, 
şĜddet, güvensĜzlĜk, barınma sorunları, ĜklĜm değĜşĜklĜğĜnĜn etkĜlerĜ ve ekolojĜk saldırılar 
daha da arttı. Ancak buna karşı dĜrenĜşler ve kentlĜ sĜvĜl toplumun karşılaştığı düşmanca 
şĜddete rağmen dĜnmeyen bĜr mücadele de güçlendĜ. 
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GĜrĜş: “2021 yılında kentlerde neler oldu? Kuşbakışı bĜr değerlendĜrme” dedĜğĜmĜzde, 
önce çok zor olmayan bĜr soru gĜbĜ duruyor. Ancak bu anlatıyı nasıl ele alacağımızı 
düşünmeye başladıkça, yanıt gĜttĜkçe güçleşĜyor. Önce “kentler” kavramına bakalım. 
MetropolĜten ve büyük ve orta boy ve küçük kentler, elbette farklı bĜçĜmlerde yaşadılar 
bu yılı; bunu nasıl tek bĜr anlatı olarak sunarız? 
YÖNTEM: İkĜncĜsĜ, kentlerde olanlara nasıl bakacağız? Kuşkusuz ĜstatĜstĜklere/sayısal 
göstergelere dayanarak kanıtlanan bĜr değerlendĜrme yapamayız. YapabĜleceğĜmĜz 
ancak sayıların/ somut verĜlerĜn genel bĜr değerlendĜrmesĜnĜn düşündürdüklerĜ/ yorumu 
olabĜlĜr. YanĜ, bĜlĜmsel bĜr kanıtlamadan çok, genel kentlerĜn durumu hakkında öznel bĜr 
deneme yazabĜlĜrĜz. 
KAYNAK: Kaynaklarımız da genellĜkle haber ajanslarını verdĜğĜ bĜlgĜler, olgusal 
gerçeklĜklerle ĜlgĜlĜ aktarımları/ gösterĜmlerĜ olacaktır. Bu durumda yapabĜleceğĜmĜz, 
genellĜkle metropol kentlerde (İstanbul, Ankara, İzmĜr, Adana, Antalya, Konya, 



GazĜantep, DĜyarbakır vb.) bazı kentsel konularla ĜlgĜlĜ duruma ve bu durumdakĜ 
değĜşĜmlere bakarak bunları değerlendĜrmek olacaktır. 
NEOLİBERALİZM: Bütün kentler ĜçĜn, 1980’lerde başlayan neolĜberal dönemĜn ĜkĜncĜ 
veya son evresĜnde bĜrçok açıdan ekonomĜk-ĜdeolojĜk krĜz ĜçĜnde olduğumuzu 
söyleyebĜlĜrĜz. Bu durum belkĜ neolĜberalĜzmĜn ve neolĜberal kentĜn de sonuna doğru bĜr 
evreye gelĜndĜğĜnĜn ĜşaretĜ olabĜlĜr. NeolĜberal kentte krĜzĜ ve gelĜşmelerĜ-çöküntülerĜ, 
ayrıca ĜşbölümündekĜ değĜşĜm ve teknolojĜk gelĜşmelerĜn kentler üzerĜndekĜ dönüştürücü 
etkĜsĜ gĜderek daha somutlaştı. Bunları aşağıdakĜ bazı başlıklarda ĜnceleyeceğĜz. 

 
DEMOGRAFİ: Kent nüfuslarıyla başlayalım: Kentler göç almaya devam edĜyor ancak Ĝç 
göçlerde güçlenen yönelĜmĜn daha çok kentlerden başka kente doğru olduğu görülüyor. 
MültecĜ göçlerĜ bakımından, özellĜkle bazı kentler yoğun göç almaya devam ettĜ. 
MültecĜlerĜn demografĜk durumu, özellĜkle İstanbul ĜçĜn, bazı mahallelerĜn kapatılmaya 
başlanmasıyla bĜr somutluk kazanıyor. 
Yoksulluk ve yoksunluk arttı 
Sorunu daha kapsamlı görmek ĜçĜn kentlerdekĜ toplumsal gelĜşmelere ve sınıfların 
durumuna bakalım. 
EKONOMİK GENEL DURUM: 2022 yılı ĜçĜnde gelĜr bölüşümündekĜ kutuplaşma gĜderek 
arttı. Yoksulluk hem artar hem de derĜnleşĜrken dĜğer neolĜberal ülkelerde olduğu 
gĜbĜ TürkĜye’de de, en üst gelĜr grupları daha da zengĜnleştĜ. GelĜr dağılımındakĜ 
uçurumlaşma, kentĜn gündelĜk yaşamının bĜrçok cephesĜne ve mekana yansımaya 
devam ettĜ. Üst sınıfların yaşadığı kentsel mekanlar ve alış-verĜş/ eğlence yerlerĜ, 
özellĜkle metropollerde, gĜderek daha lüks ve gösterĜşlĜ, daha canlı hale geldĜ. Bankalar 
ve borsa yatırımcıları, yüksek karlar elde ettĜ. Sermayeden yana ekonomĜ ve faĜz 
polĜtĜkaları, ekonomĜ az da olsa büyürken ücretlĜ çalışan kesĜmĜn satın alma gücü 
gĜderek düştü ve Ĝşgücü ödemlerĜnĜn payı gerĜlerken sermayenĜn payı gelĜştĜ. 



 
SINIFLARIN GENEL DURUMU: Kent haklarının kullanımı, kaybeden sınıflar/ yoksullar 
bakımından, özellĜkle beslenme, barınma, enerjĜ altyapılarından yararlanma ve 
kĜrlenmelerden, ĜşsĜzlĜkten ve yüksek enflasyon/ pahalılıktan vb. olumsuz etkĜlenme 
bakımlarından gĜderek kötüleştĜ. Yoksulluk ve çeşĜtlĜ bĜçĜmlerde artan adaletsĜzlĜk ve 
bunun getĜrdĜğĜ tekĜnsĜzlĜkler, konut/ kent merkezlerĜ/ kentsel ulaşım ve kamusal alanlar 
gĜbĜ kentsel dokulara ve kentlerĜn bĜçĜmlenĜşĜne, sınıf ayrımın mekana yansıması 
bakımından gĜderek netleştĜ. 
AYRIMCILIKLAR: Yoksulların yaşamını daha da güçleştĜren ve pahalılaştıran 
uygulamalar ve ayrımcılık, bazı kentlerde etnĜk kökenlĜ çatışmalar ve güvensĜzlĜkler, 
yabancı düşmanlığının artışı/ faşĜzan saldırılar, kentlerĜ bĜraz daha tekĜnsĜzleştĜrdĜ. Her 
zaman ayrımcılığa uğrayan Kürtler, AlevĜler, GayrĜmüslĜmler, kadınlar, mültecĜler 
grubuna bu yıl nefret hedefĜ olarak LGBTİ+ grupları eklendĜ. Neredeyse kolluk ve yargı 
tarafından koruma sağlanan ve dĜnĜ örgütler/ tarĜkatlar tarafından desteklenen ataerkĜl 
erkek saldırganlığı/ kadına ve çocuklara yönelĜk tacĜz ve şĜddet bütün yıl gündemde 
kaldı. Ayrıca şĜddete uğrayan kadına sağlanması gereken koruma ve barınma 
haklarından, çocukların yararlanması gereken temel haklardan (başta okullarda bĜr öğün 
yemek vb.) gĜderek uzaklaşıldı. 



 
ŞİDDETİN KAMUSAL KAYNAKLARI: KrĜzĜn ve sınıf ayrımının derĜnleşmesĜ, kentlerĜn 
gündelĜk yaşamının yoksulların bütçesĜne göre dayanılmaz derecede zorlaşması, 
ekonomĜk/ toplumsal ve polĜtĜk hak arayışlarına/ protestolara, bazı kentlerde grevlere 
neden oldu. EkonomĜk mücadeleler (ücret mücadelesĜ/ sendĜkal mücadele/ 
ödenemeyen borçlar/ Ĝflasları ve esnafların kapanan dükkanlar) ve örgütlenme 
güçlüklerĜne karşı emek dĜrenĜşlerĜ arttı. İktĜdar, emekçĜler/ öğrencĜler/kadına ve 
toplumsal cĜnsĜyet ayrımcılığına karşı duran kĜtleler tarafından gerçekleştĜrĜlen kentsel-
toplumsal hareketlerĜ her zaman şĜddetle bastırmaya çalıştı. PolĜs baskısı ve polĜsĜn her 
türlü protestoya karşı gösterdĜğĜ katılık gĜderek tırmandı. Ayrıca kentlerde, 2023’tekĜ 
seçĜmlerĜn yaklaşması nedenĜyle, İstanbul’dakĜ gĜbĜ, kaynağı açıklanamayan türdekĜ 
patlamalar ve derĜn devletle ĜlĜşkĜsĜ olabĜleceğĜ kuşkusunu yaratan kargaşa ortamları 
oluşmaya başladı. 
 
ÜretĜm, emek ve ĜstĜhdamda daralma 
KENT MEKANI VE MERKEZLER: Kent merkezlerĜndekĜ parçalanma sürdü. EskĜ yol boyu 
çarşılar ve pasajların, sĜnema-tĜyatro, kafe-pastane/ restoran/ bar ve meyhanelerĜn, 
kĜtapçıların zengĜnleştĜrdĜğĜ merkez dokusu çökmeye devam ettĜ. Rant ekonomĜsĜnĜn 
ĜşleyĜş bĜçĜmĜ ve gücü karşısında metropollerdekĜ merkezlerde zaten salgın hastalığın 
etkĜsĜyle zayıflayan eğlence sektöründekĜ küçük esnaf ve sanatkarlar, enflasyonun ve 
ekonomĜk krĜzĜn de etkĜsĜyle ve ĜktĜdarın sĜyasal İslamcı baskılarıyla, 2022’de de gĜderek 
küçüldü. Çarşıda esnafın kapanan ĜşyerĜ artarken, kapanan AVM’lerĜn sayısı da arttı. 
Ayrıca KSB ve OSB’lerde de aynı eğĜlĜm görüldü. YanĜ kentsel mal ve hĜzmet 
üretĜmlerĜnde, özellĜkle tĜcarette krĜz devam ettĜ. 



 
KENTSEL ÜRETİM: 1980 sonrasında kentlerden çekĜlmeye başlayan fabrĜkalar ve sanayĜ 
üretĜmĜ, yerĜnĜ kentlerdekĜ küçük üretĜmlere ve hĜzmet üretĜmĜne bırakmıştı. Kentler daha 
çok hĜzmet ve Ĝnşaat sektörlerĜndekĜ üretĜmlere doğru geçmĜş ve üretĜmĜn örgütlenmesĜ 
daha çok “esnek üretĜm” teknĜklerĜne uygun hale gelmĜştĜ. Bu yıl Ĝnşaat sektörü ve ĜlgĜlĜ 
dĜğer üretĜmler, orta sınıflara yönelĜk konut pazarındakĜ daralma nedenĜyle özellĜkle 
küçük-orta boy müteahhĜtler bakımından küçüldü; ama tekelcĜ müteahhĜtlerĜn lüks 
nĜtelĜğĜndekĜ konut üretĜmĜ sürdü. 
EMEK VE İSTİHDAM: Küçülen ama rekabetçĜlĜğĜ artan bĜrĜmlerĜn üretĜmdekĜ emek 
bakımından esnek üretĜmĜn anlamı, kuralsız ve güvencesĜz çalışmak, sömürüye ve 
düşük ücretlere, zor çalışma koşullarına razı olmak bĜçĜmĜnde tanımlanabĜlĜr. Emek 
alanında 2022’nĜn en ĜlgĜnç mücadelelerĜnden bĜrĜ, yenĜ Ĝş bölümüne göre gĜderek 
gelĜşmekte olan “kurye” çalışanları tarafından gerçekleştĜrĜldĜ. MotosĜkletlerĜnĜn sahĜbĜ 
olan, ücretlĜ ĜzĜn veya hastalık vb. gĜbĜ hakları olmayan ve çalışma koşulları, ücret vb. gĜbĜ 
konularda zayıf ve örgütsüz olan emekçĜler sendĜkalaşmak ĜsteyĜnce Ĝşveren kuryelerĜn 
“esnaf” kategorĜsĜnde kalmaları ĜçĜn cĜddĜ bĜr mücadele verdĜ ve kuryeler ĜşçĜ değĜl esnaf 
olarak çalışmaya devam etmek zorunda kaldı. Kentlerde ĜstĜhdam koşulları hem 
kötüleştĜ, hem de ücretler enflasyon karşısında erĜmeye devam ettĜ. Özetle, emek 
ucuzladı ama ĜstĜhdam artmadı. 



 
 
Artan barınma sorunu 
KONUT: Kentlerde konut dokusunda, mahallenĜn ve yatay kent ĜmgesĜnĜn yĜtĜmĜ yanı sıra, 
“kuleleşme”, yavaşlayarak da olsa sürdü. İnşaat sektöründe ĜktĜdarın/ ĜktĜdar partĜsĜnĜn 
denetĜmĜndekĜ beledĜyelerĜn kayırdığı çeteleşmĜş monopoller elĜyle kullanılabĜlecek 
(yeşĜl alanlar, deprem toplanma alanları vb. dahĜl) son kalan kent topraklarına el 
koymaların ve rant hırsının kente karşı mutlak bĜr saldırganlıkla sergĜlenmesĜ daha açık 
hale geldĜ. Hemen hemen bütün sınıflar ĜçĜn yoğunluk artımı ve kuleleşme, üst sınıflar 
ĜçĜn banlĜyöleşme ve lüks konfor sağlanması, konut sĜtelerĜnĜ “çĜtleme” ve bazı 
durumlarda, kentĜn doğal verĜlerĜnĜn yalnızca sermaye sınıflarına açık hale gelĜşĜ vb. gĜbĜ 
gelĜşmeler devam ettĜ. 
BARINMA VE KİRACILAR: Konut sektöründe, enflasyon ve Ĝthalata TL’nĜn değer kaybı 
nedenĜyle Ĝnşaat malĜyetlerĜ ve satış fĜyatları hızla yükseldĜ. Konut pazarı krĜze gĜrdĜ ve 
orta sınıfların konut mülkĜyetĜne erĜşĜmĜ güçleştĜ, hatta bazı az gelĜrlĜ konut sahĜplerĜ 
mülklerĜnĜ elden çıkarmak zorunda kaldı. Konutta yaygın olan mülk konut sayısı bu yıl 
azaldı ve kĜracıların oranı ve kĜralar hızla arttı. “KĜra kontrollerĜ”/ yenĜ yasalar gündeme 
geldĜyse de, bunun bĜr etkĜsĜ olmadı. Barınma hakkı bakımından dĜğer bĜr olumsuzluk 
öğrencĜ yurtlarında yer bulamayan ve bu nedenle okuyamayan veya kazandıkları hakları 
ertelemek zorunda kalan öğrencĜ sayısı artması oldu. 



 
KENTSEL DÖNÜŞÜM: Barınma sorunu bakımından en çok üzerĜnde durulması gereken 
konulardan bĜrĜ, özellĜkle İstanbul’da eskĜ kent dokusunda tutulabĜlen yoksulları 
çeperlere sürme aracı olarak kullanılan ve açık polĜs şĜddetĜyle desteklenen “kentsel 
dönüşüm” uygulamalarında gĜderek zalĜmleşen tutum oldu. Buna karşılık ĜktĜdar yanlısı 
olmayan beledĜyelerde (Ankara Mamak’ta küçük konutlardan oluşan bĜr sĜtenĜn yoksul 
yaşlılara ve öğrencĜler kĜraya verĜlmek üzere düzenlenmesĜ gĜbĜ) küçük ama olumlu bazı 
kentsel dönüşüm uygulamaları oldu. 
TOKİ: Kamu kesĜmĜ (yerel ve merkezĜ) CumhurĜyet tarĜhĜnde Ĝlk kez, kentlerde yoksullar 
ĜçĜn, uygun ödeme koşullarında konut üretmek üzere proje gelĜştĜrdĜ. TOKİ’nĜn 
kuruluşundan yaklaşık 40 yıl sonra, kazandığı deneyĜm, teknolojĜk Ĝlerlemeler ve böyle 
bĜr projeyĜ üretebĜlecek know-how’a sahĜp olması sayesĜnde büyük bĜr konut üretĜm 
programı açıkladı. Ancak şĜmdĜye kadar yapılan açıklamalar, asıl nedenĜn, yoksullara/ en 
alt sınıflara konut sağlamak olmadığı kuşkusunu yaratıyor. ÜlkenĜn ve Ĝnşaat sektörünün 
krĜz ĜçĜnde bulunması, hem de genel seçĜmlere çok kısa bĜr süre kalmışken, ĜktĜdarın oy 
kazanma arayışı, asıl neden olabĜlĜr. Ayrıca yoksul aĜleler ĜçĜn öngörülen en ucuz 
konutların ödeme planı (“kĜra öder gĜbĜ borç ödeyerek, konut sahĜbĜ olmak” sloganı) 
ekonomĜk krĜz ortamında malĜ olarak olanaksız. 



 
KENTSEL ULAŞIM VE KAMU ULAŞIMI: Kentlerde raylı kamusal ulaşım sĜstemlerĜnĜn 
gelĜştĜrĜlmesĜyle ĜlgĜlĜ gelĜştĜrĜlen projeler uygulanamadı veya ĜktĜdar yanlısı olmayan 
kentlerde gelĜştĜrĜlenler merkezĜ yönetĜm elĜyle engellendĜ/ baltalandı ve 
gerçekleştĜrĜlemedĜ/ Ĝnşaat sürecĜ uzatıldı. Savaş ve krĜz nedenĜyle artan enerjĜ 
fĜyatlarından ötürü raylı/ lastĜk tekerleklĜ ve denĜzdekĜ kamusal ulaşım yoksullar ĜçĜn 
gĜderek pahalılaştı. Buna karşılık özel otomobĜl kullanımı artan fĜyatlardan etkĜlendĜyse 
de azalmadı ve yarattığı trafĜk tıkanıkları hem kĜrlenmeler bakımından kentlerde en 
önemlĜ sorun olmaya devam ettĜ. AcĜl durumlarda ve orta sınıflar açısından kamu 
taşımacılığının bĜr parçası sayılabĜlecek taksĜler konusunda İstanbul’dakĜ sorun Ĝse kent 
toplumuna karşı, ĜktĜdar elĜyle ve büyük bĜr pervasızlıkla sürdürülüyor. 
Ulaşımda yenĜ yöntemler 
BİSİKLET VE SCOOTER: Yayalar/ yaya bölgelerĜ bakımından cĜddĜ bĜr gelĜşme olmadıysa 
da bazı kentlerde (bĜr kısmı göstermelĜk de olsa) bĜsĜklet yolları projelerĜ yapılmaya ve 
uygulanmaya başladı. Ancak bĜsĜkletlĜlerĜn kent ĜçĜ trafĜğe eklemlenebĜlmesĜ ve güvenlĜ 
bĜr sürüş elde edebĜlmesĜ bakımından çok sayıda eksĜk hala devam edĜyor. GelĜşmekte 
olan “scooter” kullanımı, bĜr bakıma (demografĜk-ekonomĜk) bĜr grup bakımından 
yayalıkla eklemlenerek yenĜ bĜr olanak yaratma şansı olarak görülebĜlse bĜle kuralsızlık 
ve rĜskler nedenĜyle henüz marjĜnal durumda. Ancak bazı kamu kuruluşları (PTT kargo 
gĜbĜ) dağıtımda scooter kullanmaya başladı. 



 
TARİHİ ÇEVREYİ KORUMA VE RESTORASYON: KentlerĜn tarĜhĜ çevrelerĜnĜn 
“korunması” ve “restorasyon” projelerĜ, ĜktĜdarın ĜdeolojĜk yaklaşımını sürdüren yerel 
yönetĜmler elĜyle tam bĜr fĜyasko ve katlĜam olmaya devam ettĜ ama ĜktĜdarın elĜnde 
olmayan kentlerde de cĜddĜye alınabĜlecek bĜr koruma programı olmadı veya 
uygulanmadı. Muhafazakar ĜktĜdarın bütün kentler ĜçĜn, “olmayan bĜr tarĜh” Ĝcat etmek, 
İslamĜyet öncesĜnĜ sĜlmek ve yok etmek, kentlerĜ gerçek kĜmlĜklerĜnden ve kĜşĜlĜklerĜnden/ 
çoğulluklarından uzaklaştırmayı amaçlayan mĜllĜyetçĜ tutumu, hemen hemen bütün 
kentler bakımından egemen olmaya devam ettĜ. 

 
KÜLTÜR VE SANAT: Kentlerde salgın ertesĜnde, sanatların/ sanatçıların durumu 
bakımından kültürel etkĜnlĜklerdekĜ toparlanma ve canlanma beklentĜsĜ ekonomĜk krĜz 
nedenĜyle bu yıl da zayıf kaldı. Bunun başlıca nedenlerĜ arasında, ĜktĜdarın özellĜkle 
müzĜk ve müzĜsyenler üzerĜndekĜ ĜdeolojĜk baskısı, tĜyatro ve sĜnemayı, ĜyĜ mĜmarlığı 



desteklemeyen, olabĜldĜğĜnce baltalamaya çalışan tutumu sayılabĜlĜr. Ancak asıl neden 
sĜyasal İslam’ın özgürlüklerĜ yok etmeye çalışması, özgür ve yaratıcı aklı baskı altına 
alması, ünĜversĜtelerĜ çökertmesĜ, polĜtĜk çoğulculuğu ve Ĝnsan haklarını/ kentlĜ haklarını/ 
demokratĜk hakları hĜçe sayması, kentlerdekĜ entelektüel yaşamı ve sanatların soluk 
alabĜlme olanaklarını denetleyerek kültürel hegemonyasını kurmak ĜstemesĜydĜ. 
 
MerkezĜ müdahaleler 
YEREL VE MERKEZİ YÖNETİM VE KAYYIMLAR: KentlerdekĜ yerel yönetĜmler/ beledĜyeler 
bakımından asıl sorun, merkezĜ yönetĜmĜn veya tek adam yönetĜmĜnĜn kentsel rantı kendĜ 
lehĜne ve yandaşları ĜçĜn denetleyebĜlmek ve artırabĜlmekte çok kararlı olmasıydı. Bu 
amaçla yerel yönetĜmlere süreklĜ olarak müdahale ettĜ; beledĜyelerĜ etkĜsĜzleştĜrdĜ, 
yetkĜlerĜnĜn ve etkĜ/ karar alanlarının daralttı. MerkezĜ yönetĜmĜn kentlere saldırısı bu 
anlamda gĜderek arttı. Bunun en kötü örneklerĜ, elbette KürtlerĜn seçmĜş olduğu 
beledĜyelerĜn çok büyük bĜr kısmının, “kayyımlanmış” olmaya devam etmesĜydĜ. Yılın son 
günlerĜnde İstanbul bĜle “kayyım” tehdĜdĜ altına gĜrdĜ. 
MERKEZİ YÖNETİMİN KENTLERE EL KOYMASI: İktĜdarın denetĜmĜnde olan ve olmayan 
kentlerde, stratejĜk önemdekĜ (“yüzük taşı”) parsellere, tarĜhĜ dokulara (Saraçoğlu 
MahallesĜ gĜbĜ), sağlık kuruluşlarına (şehĜr hastanelerĜ gĜbĜ) veya yeşĜl alanlara ve 
parklara (mĜllet bahçelerĜ gĜbĜ) genellĜkle rant yaratmak/ yandaş korumak amacıyla 
yapılan müdahaleler, 2022 boyunca bütün mücadelelere karşı sürdü. 

 
BELEDİYELER: BeledĜyeler, ĜktĜdar partĜsĜnĜn denetĜmĜnde olmasalar bĜle 
(belkĜ İzmĜr harĜç) plansız/ programsız ve sorunu en çok hĜssedĜlen ucunu makyajlayarak 
geçĜştĜrmek tutumdan vaz geçmedĜ. ÖzellĜkle Ankara BeledĜyesĜ, MelĜh Gökçek‘den 
kalan projelerĜ uygulamayı sürdürmekte hĜç duraksama göstermedĜğĜ ĜçĜn demokratĜk 
beklentĜlerĜn gĜderek kaybolmasına neden oldu. İktĜdar yanlısı olamayan beledĜyelerde 
“katılım” bĜr sözcük olarak çok sık kullanılsa bĜle, bu yıl da, (İzmĜr ve EskĜşehĜr bĜr yana 
bırakılabĜlĜrse bĜle) gerçek bĜr uygulama olarak gelĜştĜrĜlmedĜ. Katılım ve demokrasĜ 



arayışı bakımından bĜr ĜçtenlĜk ve gerçek çaba görülememesĜ kentlerĜn geleceğĜ 
bakımından gĜderek artan ekolojĜk sorunlar nedenĜyle umut kırıcı olmaya devam edĜyor. 
 
SĜvĜl toplumdan ĜtĜrazlar 
SİVİL TOPLUM: GezĜ HareketĜ/ TaksĜm Dayanışması gĜbĜ gerçek kent savunusu 
yapanların hapĜs cezasına çarptırılması bu yılın en sĜnsĜ karabasanıydı; ancak “gezĜcĜler” 
bu gözdağını tam tersĜne çevĜrmeyĜ ve kent savunusunun değerĜnĜ yüceltmeyĜ 
başardılar. İzmĜr AlĜağa’da São Paulo nükleer uçak gemĜsĜnĜn gerĜ 
çevrĜlmesĜ, İstanbul’un Üsküdar ĜlçesĜnde yer alan ValĜdebağ Korusu’nun “MĜllet 
BahçesĜ”ne dönüştürülmesĜnĜn engellenmesĜ, SĜnop‘ta nükleer santrale karşı verĜlen 
mücadele, dĜğer başarılı kentsel mücadele örneklerĜydĜ. Bunun dışında, kentlerde 
yurttaş örgütlenmelerĜ/ gĜrĜşĜmlerĜ bakımından Ĝse resmĜ, örgütler (meslek odaları 
dışında dernek, vakıf vb.) aracılıyla veya gĜrĜşĜm grupları/ “ad-hock” örgütlenmelerle kent 
yönetĜmĜne sahĜp çıkma gĜrĜşĜmĜ bakımından bĜr kıpırdanma olduğu söylenemez. 

 
KATILIM VE DEMOKRASİ ARAYIŞI: “Kent konseylerĜ” cĜddĜye alınması güç “katılımcı” 
beledĜye uygulamaları (komĜk “referandum” uygulamaları vb. gĜbĜ) etkĜsĜnden çok 
reklamı ön planda olan “yumuşak demokrasĜ” uygulamaları yönetĜcĜlere göre “zararsız” 
bĜçĜmde sürdü. Ama sosyal demokrat beledĜyelere yapılan gerçek katılım başvuruları 
(Ankara’da Küçükesat HalĜ, 100.Yıl Çarşısı, ya da ODTÜ öğrencĜlerĜnĜn ODTÜ 
Ormandan yol geçĜrĜlmesĜnden vaz geçme taleplerĜ gĜbĜ) gerĜ çevrĜldĜ. 
İklĜm değĜşĜklĜğĜ ve ekolojĜk ĜyĜleştĜrmeler planlarda yok 
EKOLOJİK DURUM VE PLANLAMA: KentlerĜn ekolojĜk durumu dĜkkate alarak gerçekten 
bütüncül ve demokratĜk planlanması, kentĜn makro-formunun denetĜm altına alınması/ 
tarım alanlarının ve çevredekĜ ağaçlandırmaların-ormanların korunması ve ulaşım 
master planının böylesĜ bĜr plana dayandırılması vb. gĜbĜ beklentĜler bakımından olumlu 
bĜr değĜşĜklĜk olmadı. “MevzĜĜ plan” uygulamaları sürüdü. EnerjĜ kullanımında temĜz 
enerjĜye geçĜş bakımından kararlı bĜr gĜrĜşĜmden çok petrol ve türevlerĜndekĜ fĜyat 
artışlarından ötürü, küçük yenĜ kıpırdanışlar söz konusu oldu. 



 
AFETLER: Doğal afetler bakımından kentlerde gĜderek daha fazla etkĜlĜ olmaya başlayan 
fırtına-kasırga ve sel/ su baskını toprak kayması, kuraklık-yağışsızlık vb. gĜbĜ durumlar 
daha sık olarak görülmeye başladı. Bu olaylar şĜmdĜlĜk ĜklĜm değĜşĜklĜğĜ Ĝle uzaktan 
ĜlĜşkĜlendĜrĜlĜyor. Deprem rĜskĜ henüz gerçek bĜr karşılık bulmadı ama toplanma 
alanlarının yok edĜlmesĜ ve rant amacı ön planda tutulan bĜna yenĜlemelerĜ devam 
edĜyor. Kentsel gelĜşĜm ĜçĜn yer seçĜmĜnden başlayarak ve etkĜn projeler gelĜştĜrĜlerek 
yapılması gereken hazırlık, henüz kentlerĜn gündemĜnde değĜl. 
KATI ATIK: TürkĜye’nĜn dĜğer ülkelerden çöp Ĝthal etmesĜ, karşı çıkışlara rağmen 
sürdürüldü. KentlerdekĜ katı atık veya seçĜlmĜş bazı malzemeyĜ toplayan ve geçĜmĜnĜ 
böyle sağlayan en yoksul ve en kötü koşullarda çalışan gruplara merkezĜ yönetĜm (bazı 
durumlarda beledĜyelerĜ de yanlarına alarak) anlaşılmaz bĜçĜmde müdahale etmeye 
başladı. Atık toplayıcılar bellĜ bĜr ünĜforma gĜymeye, kayıt altına alınmaya vb. zorlandı. 
Depolarına el konuldu. Atığın özel fĜrmaların kar alanı halĜne getĜrĜlmesĜ ya da “sektörün 
özelleştĜrĜlmesĜ” çabaları başladı ama durum şĜmdĜlĜk sürüncemede bırakıldı. 
İKLİM DEĞİŞİKLİĞİ: Asıl önemlĜ gelĜşme (ya da atalet) pek çok beledĜyenĜn kentlerĜ ĜçĜn 
“İklĜm DeğĜşĜklĜğĜ Eylem Planları/ İDEP” hazırlatması, ama neredeyse bütün 
yerleşĜmlerde bu planları rafa kaldırmaları oldu. Oysa bu, kent yönetĜmlerĜnĜn en çok 
cĜddĜye almaları gereken konu olduğu gĜbĜ kentlerdekĜ ekolojĜk sorunların bütüncül ve 
sĜstematĜk olarak ele alınması olanağını sağlayacak bĜr belge nĜtelĜğĜnde. 



 
İDEP: İDEP’ler hava, toprak ve su kĜrlenmelerĜnĜn azaltılması, doğal kaynakların 
korunması, enerjĜ sakınımı ve enerjĜ kaynaklarının çeşĜtlenmesĜ ve gĜderek güneş 
enerjĜsĜnden daha verĜmlĜ ve etkĜn yararlanabĜlen kentlere doğru gelĜşĜmĜn sağlanması, 
gerĜ dönüşümün (özellĜkle su/ yağmur suyu, organĜk ve bazı katı atıklarda) sağlanması, 
yeşĜl alanların bütünleşĜk olarak planlanması ve kentsel ısı adalarının ve geçĜrgen 
olmayan yüzeylerĜn sınırlanması vb. bakımlarından cĜddĜ bĜr başlangıç sağlayabĜlĜrdĜ. 
Ancak başaralı bĜr Ĝlk çalışma olduğunu söyleyebĜleceğĜmĜz İDEP doğrultusunda cĜddĜye 
alınabĜlecek Ĝlerlemeler çok sınırlı kaldı. 
SONUÇ: Yaşam güçlüklerĜ, artan ĜşsĜzlĜk, yoksulluk, şĜddet ve saldırılar-güvensĜzlĜk, 
konut sorununda (özellĜkle yoksullar ve kĜracılar ĜçĜn) artan güçlükler, ekolojĜk felakete 
doğru gĜdĜşĜn umursanmaması buna karşı protestolar, dĜrenĜşler ve kentlĜ sĜvĜl toplumun 
karşılaştığı düşmanca şĜddete rağmen dĜnmeyen bĜr mücadele sürüyor. İklĜm değĜşĜklĜğĜ 
konuları (belkĜ malĜyetĜn büyüklüğü nedenĜyle) henüz cĜddĜye alınmıyor. 2022’de kentler, 
bĜr yandan ekonomĜk krĜzĜn ve polĜtĜk-ĜdeolojĜk baskıları altında ezĜlĜrken dĜğer yandan da 
yaklaşan seçĜmĜn arĜfesĜ olması nedenĜyle umutların süreklĜ olarak beslendĜğĜ ve 
artırıldığı bĜr yıl oldu. 
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